
8 1 7 Авиценна. О душе. - IV, гл.4, стр.64. 

8 1 8 Авиценна. О зверях. - VIII, гл.7, 40/2. (Avicenna. De animalibus. - Fr./M., 1508, 
Neudr.1961.) 

8 1 9 Августин. О Троице. - XI, гл.2, п.5. (PL 42, 988) 

8 2 0 Еккл.4, 10,9. 

8 2 1 Луций Анней Сенека. Письма к Луцилию. - Письмо 10, п.1-2, стр.18-19. У Сенеки -
философ-киник 2 пол.М в. до н.э. Кратет из Фив. 

8 2 2 Там же. - Письмо 25, п.5-6, стр.48-49. 

8 2 3 Фома Аквинский. Сумма богословия. - вопр.188, ст.8. 

8 2 4 Августин. Книга вопросов по Семикнижию. -1, вопр.114. (PL 34, 577) 

8 2 5 Быт. 17, 5. 

8 2 6 Августин. Книга вопросов по Семикнижию. -1, вопр.114. (PL 34, 577) 

8 2 7 Августин. Об обычаях католической церкви и об обычаях манихеев. - I, гл.25, п.47. 
(PL 32, 1331) Иоан.17, 3. 

828 Августин. Послание 187 (к Дардану). - гл.6, п.21. (PL 33, 840) 

8 2 9 Августин. Толкование на Евангелие от Иоанна. - Трактат 101, п.5. (PL 35, 1895) 
Иоан.16, 22; Иоан.14, 8. 

8 3 0 Августин. О Троице. - I, гл.8, п. 17. (PL 42, 831) 

8 3 1 См. также: Суд.13, 18. В оригинале: «Cur quaeris nomen meum, quod est mirabile?» 

8 3 2 Первая интерпретация основана на выборке слов: «nomen meum... est mirabile». 
Экхарт трактует прямое дополнение «nomen meum», стоящее при переходном 
глаголе «quaero» (спрашивать), как подлежащее созданной им фразы. Пс.8, 2; Ис.9, 6. 

8 3 3 Вторая интерпретация библейской цитаты основана на выборке: «nomen meum 
[adjmirabile: quod est». Экхарт трактует именную часть сказуемого «mirabile» как 
определение к «nomen», а связку «est» - как полнозначное сказуемое. Исх.3, 14. 


